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1. Onuc HaBYAJIBLHOI AMCIHHUILTIHA

XapakTepucTuKa
. lNasty3p 3HaHb, HALIPSIM R .
HaiimenyBanHs . . HaBYAJIBHOI JUCIUILIIHU
i MiATOTOBKH, OCBITHBO-
[MOKA3HUKIB SRR neHHa popma 3aouHa ¢opma
KBaJi(iKaiiiHuii piBeHb
HABYAHHSA HABYAHHSA
UTBKi iB: I'any3s 3HaHB:
KinbkicTh KpenuTiB: y HopMmarusHa
3 24 — «Cehepa
06cnvzoeysamm 2 Pik minroroskm 1-i
(ummcp 1 Ha3Ba)
MopymiB:
y Cemectp
1 . . HACT. . .
1-ui 2-" .| 1-# 2-"
cecist
. IIpakTnuni
Harmpsim miiroroBku: 60 ‘ | ‘ |
3MiCTOBHX MOMIYJIB: Camocriiina podorta
5 | - [ - [ -] -
1 InauBinyanabHi 3aB1aHHsA
5 [ - | - [ -] -
Bujx KoHTpOJII0
[nnuBinyansHe . ) nud. _ _ _ _
. CrermiaiapHICTh -
HayKOBO-J0CTITHE .Y
(npodeciiine
3aBJaHHs
CIpPSIMYBaHHS):
(Ha3Ba)
073 «Meneorycmenm»»
- - (mmdp i Ha3Ba)
3araigpHa KUJIBKICTh
TOJIAH:
90
TwxHEBUX rOauH I .
- JUTH 2L OCBITHBO-
neHHoi popmu HaBYaHHS: el L.
KBaJTi(piKaiiHUI pIBEHB:
ayIuTopHux — 4 .
YA PU . «mazicmp
caMoCTIHHOT poOOTH
cTyneHTa — 2,7

IpumiTka.

CrmiBBiIHOIIEHHS! KUIBKOCTI TOJAWH ayJUTOPHUX 3aHATH /10 CAMOCTIMHOI 1 1HAMBIZyaJbHOI POOOTH
CTaHOBUTb:

Ui IeHHO1 (popMH HaBYaHHS: ayJUTOPHI 3aHATTS — 60 roz.,

caMocTiifHa Ta iHAuBiAyanbHa podoTta — 30 rox.
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2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJLHOI JMCIUILIIHA
Merta:

llpakmuune 0807100iHHA CUCMEMOIO AH2NIUCLKOI MOBU MA HOPMAMUBHOK 60a3010 il
(DYHKYIOHYBAHHA 8  KOMYHIKAMUBHO-MOBIEHHEBUX —cumyayisix y cghepi  ixHbol
MatloymHuvoi npogecitinoi OisibHOCMI.

3aBaaHHA:

Busuumu, 3aceoimu, yoockonanumu cneyianoHy mepMiHON02I0, JTeKCUUYHUL MIHIMYM,
PO3UUpUmu C106HUKOBGUL 3anac.

Yoockonanumu xomyHnikamueHi yMiHHA i HABUYKU BONOOIHHS [HO3EMHOK MOBOI NpU
CRIIKYB8AHHI HA NPOgheCilini memu.

Dopmysamu y cmyOeHmie Cy4yacHi Ya61eHHs NPo peaii Hcumms 6 IHUOMOBHUX KPAIHAX.
Po3zeunymu cnosecno-nociune mucienns cmyoeHma, 600CKOHANUMU 3HAHHS MOBU.

Ilpakmuuno  0607100imu  YCHUM  MOGNEHHAM:  NPOOYKMUGBHE  CHIIKYBAHHA 3
suxopucmaunam nogux J10, epamamudnux KOHCMPYKYIL.

Pozeunymu nasuku 3 ycix 6uoie uumanns (0211006e, NOULYKO8e, 03HAUOMIIOI0YE).
Pozeunymu nasuxu anomyeanns ma pegepysarnus ¢haxoeoi rimepamypu.

VY pe3ynbTari BUBYCHHS HaBYAIBHOI JUCIUILUIIHU CTYICHT ITOBUHEH
3HATH:
Gonemuxo-opghoeniuni Hopmu;

epamamuymi popmu ma KOHCMPYKYiiy
JIEKCUYHUL MIHIMYM 3 MEeMamuKu npocpamu.

BMITH:

pobumu  camocmitini  YCHI  MOHOJIO2IYHI NOBIOOMAEHHS AHSAIUCHKOIO MOBOI  3d
memamuKoio Kypcy;,

gecmu oianoe NpooONIeMHO20 Xapakmepy 6i0N0GIOHO 00 NPOSPAMHOL memamuKku ma
KOMYHIKAMUBHOI (hyHKYIi;

peghepysamu (ycHO ma nuUCbM0B0) OPUSTHANIbHI PIZHOCMUNLOB] MEKCMU,

300UCHIOBAMU  A0EKBAMHULL NEepeKNad 3 IHO3eMHOI MOB8U HA YKPAIHCbKY [ HABNAKU
mexcmie, wo 8i0N0si0aoms memamuyi ma pPieH0 CKIAOHOCMI KypcC).
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3. IIporpama HaBYAJBHOI JUCHUILTIHU

Monayas 1

Tema 1. «Emuuna cknadoea oiznecy»

Tema 2. «[lpuiitnammas piwiensvy

Tema 3. «Cnigpodimnuku: mucmeymeo KOManoHoi podomuy
Tema 4. «Onepyeannsa oanumu

Tema 5. «Ilay3a ¢ kap’epi»
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4. CTpyKTypa HaBYAJbHOI JUCHHUILTIHA

HazBu 3micToBuX KinekicTs rogmna
MOMYJIiB 1 TEM neHHa hopma 3a04yHa hopma
yChOTO y TOMY YHCITi yChOT'O y TOMY 9HCI
a | mp | 1ad| iHa| c.p. 1 | np| mab| iHa| C.p.
1 2 (3] 4|5 6|7 8 [9]10]11 |12 13
Monayas 1
Tema 1.
«Emuuna cknaooea 18| -112| - | 3 3 - - = =] = -
oiznecy»
 Tewa 2. 18|12 - |3 |3 | - |-|-|-]-]-
«Ipuiinamms piwiens»
Tema 3.
«CniepoodimHuxu: 118 12 3| 3
MUCHEUmE0 KOMAHOHO]
pobomu)
Tena 4. 18] |12 - 3|3
«Onepysannsa oanumu
Teas. ' gl 12| - |33 | - |-|-|-|-]|-
«Ilay3a 6 kap’epi»
Pa3om 3a momynem 1 |-/60| — |15 15 — e e e
Ycboro roau 3a 9l_160l - | 15| 15 B R
moayJem 1
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5. Temu ceMiHApPCHKHX 3aHATH
6. TeMu NpakTUYHHUX 3aAHATH
JleHHa (popMa HABYAHHSA

K-cTp|

o/ Ha3zsa Temu ror.
Moayas 1
3microBuii MmoayJb 1

1| Tema 1. «<Emuuna cknadoea 6iznecy». Bcrynna oecina. 2
BBenenHs ekcuyHOro MaTepiaiay A0 TeMU. JIeKCUKo-rpaMaTH4YHUNA aHalli3 CTPYKTYpPU TEKCTY.
BuBuaroue unTaHHs TEKCTY.

2 | 3acBO€HHS JIEKCHYHOTO MiHIMyMy 10 TeMH (MOBHI KIiII€, CJIOBOCIOJNYYCHHS, TCPMIHH). | 2
AKTHBI3aIlisI MOBHOTO MaTepiary

3 | ®opMyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX HaBUYOK 3 TeMU. [IpakTryuHe BOJIIOAIHHSI MOBHUMHU | 2
ONUMHHUISIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJEHHS Ta TpaMaTUKH. YOCKOHAJICHHS HABUYOK
MOHOJIOT1YHOT'O Ta J[1aJOT1YHOT0 MOBJICHHS 3 TEMH.

4 | ®opmyBaHHS HABHYOK OTJIAOBOTO Ta MOUIYKOBOTO YNTaHHSA. PO3BUTOK HABUYOK ayAifOBaHHS. | 2
YkJ1a1aHH TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHUKA.

5 | ®opMmyBaHHA Ta PO3BUTOK HABHYOK IEPEKJIaaAy TeKCTiB 3 ¢axy. Hammcanus ta mepexman | 2
JIJTOBUX IOKYMEHTIB.

6 | [lincymMKoBe 3aHATTA 3 TEMHU: ayIilOBaHHA, JIEKCUKO-TpaMaTUYHUN TECT, CaMOCTiMHI ycHI T§ 2
MCHMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.

7 | Tema 2. «lIpuithammas piwensvy. Bctynna 6ecina. 2
BBeieHHs JiekcHUHOTO MaTepiainy 10 TeMH. JICKCUKO-TpaMaTHYHUN aHall3 CTPYKTYPU TEKCTY
BuBuaroue unTaHHS TEKCTY.

8 | 3acBOEHHS JIEKCHYHOTO MiHIMyMy J0 TeMH (MOBHI KIIIIE, CIOBOCIOJYyYEHHS, TEpMiHH). | 2
AKTHBI3aIlisI MOBHOT'O MaTepiaity

9 | ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHUX HaBUYOK 3 TeMH. [IpakTHyHe BOIOAIHHS MOBHUMH | 2
OIMHHUISIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJEHHS Ta TpaMaTUKH. YJOCKOHAJIEHHS HaBUYOK
MOHOJIOTTYHOT'O Ta J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS 3 TEMH.

10| ®opmyBaHHS HaBHYOK OIJIAZOBOrO Ta MOIIYKOBOTO YMTaHHA. PO3BUTOK HAaBUYOK aynilOBaHHs| 2
YKI1aiaHHsI TEpMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHHUKA.

11| ®opmyBaHHs Ta PO3BUTOK HABUYOK MEpeKiIaxy TeKcTiB 3 ¢axy. Hamucanus Tta mepexnan | 2
JIJIOBUX JIOKYMEHTIB.

12| [lincymMKoBe 3aHATTS 3 TE€MH: ayJliOBaHHS, JIEKCUKO-TpaMaTUYHUHA TECT, CAaMOCTIiiHI yCHI Ta
MCHMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.

13| Tema 3. «Cniepobimnuxu: mucmeuymeo Komanonoi pooomuy. Berymna oecina. 2
BBenenHs iekcnyHoro Matepiany A0 TeMu. JIeKCUKO-TpaMaTHYHUM aHalli3 CTPYKTYPU TEKCTY.
BuBuaroue unTaHHs TEKCTY.

14| 3acBo€HHsA JEKCHMYHOIO MIHIMyMYy 10 TeMH (MOBHI KJille, CJIOBOCIONYYEHHS, TE€PMiHH). | 2
AKTHBI3aIliI1 MOBHOT'O MaTepiaity

15| ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX HABUUYOK 3 TeMU. [IpakTH4HE BOJIOAIHHSI MOBHUMHU | 2
OMUHWIIIMA 3 TEMH YCHOTO MOBIIEHHS Ta TpaMaTHKH. YJIOCKOHAJIEHHS HABUYOK
MOHOJIOTIYHOTO Ta JI1aJOTiYHOTO MOBJICHHS 3 TEMH.

16| ®opmyBaHHS HAaBUYOK OTJISIIOBOTO Ta MOITYKOBOTO YATaHHs. PO3BUTOK HABMYOK ay/ilOBaHHS. | 2
VYkJ1a1aHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHHUKA.

17| ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK HABHYOK IMeEpekiaay TeKCTiB 3 (axy. Hammcanus ta mepexma] 2
JIJIOBHUX JIOKYMEHTIB.

18| [lincymKoBe 3aHATTS 3 TEMH: ayilOBaHHS, JEKCHKO-TPAMaTHUYHHIA TECT, CAMOCTIiiHI ycHI Ta | 2
UCbMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.

19| Tema 4. «Onepysanns oanumu». BerynHa Gecina. 2

BBeneHHs 1eKCHYHOTrO MaTepiany J0 TCMHU. HCKCI/IKO-FpaMaTI/I‘-IHI/Iﬁ aHai3 CTPYKTYpPH TCKCTY.

BuBuaroue unTaHHS TCKCTY.
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20

3aCBOEHHS JICKCHYHOTO MIHIMYMY 10 TeMH (MOBHI KIIIIE, CJIOBOCIIOIYYEHHS, TEPMIHH).
AKTHBI3aIlisI MOBHOTO MaTepiary

21

®dopMmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHMX HABUYOK 3 TeMH. [IpakTH4YHE BOJIOIHHS MOBHUMH
ONMHUIIIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJICHHS Ta TpaMaTHKU. YJOCKOHAJCHHS HaBHYOK
MOHOJIOTIYHOI'O Ta IiaJIOTTYHOTO MOBJIEHHS 3 TEMHU.

22

q)OpMyBaHHH HaBUYOK OIJISIJOBOI'O Ta IMOLIYKOBOI'O YWTAHHA. Po3BUTOK HAaBHYOK ayI[iIOBaHHSI.
YKJ'Ia,I[aHHH TepMiHOHOFquOFO CJIOBHHKA.

23

dopmyBaHHS Ta PO3BUTOK HAaBHYOK TEpeKIaay TEeKCTiB 3 (axy. HamwcanHs Ta mepekian
JIJTOBUX IOKYMEHTIB.

24

[TizcymMKoBe 3aHATTS 3 TEeMHU: ayJiIOBAaHHS, JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUN TECT, CAaMOCTiiHI yCHI Ta
IMCHEMOBI BUCJIOBJIIOBAHHS 3 TEMH.

25

Tema 5. «llay3a 6 kap’epi». Bcrynna 6ecina.
BBeneHHs JIGKCHYHOTO MaTepialy 10 TeMH. JIeKCHKO-TpaMaTUYHUHN aHalli3 CTPYKTYPH TEKCTY.
Busuaroue untanus TCKCTY.

26

3aCBOEHHS JIGKCHYHOTO MIHIMyMY A0 TeMH (MOBHI KIiIIE, CIOBOCIIOJIYYEHHs, TEPMIHH).
AKTHBI3aIlisI MOBHOTO MaTepiary

27

dopmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHUX HABUYOK 3 TeMH. [IpakTHYHE BOJIOIIHHS MOBHUMH
ONMHUISIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJICEHHS Ta TpaMaTUKU. YJOCKOHAJCHHS HaBHYOK
MOHOJIOTIYHOI'O Ta J1aJIONTYHOTO MOBJIEHHS 3 TEMU.

28

®dopmyBaHHsI HABHYOK OIJISJIOBOTO Ta MOITYKOBOTO YUTaHHS. PO3BUTOK HaBUYOK ay/IiFOBaHHSI.
YkIi1agaHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHHUKA.

29

dopmyBaHHsS Ta PO3BUTOK HABHUOK IEPEKJIaAy TEKCTiB 3 (axy. HamwmcanHs Ta mepexian
JIJIOBHX JIOKYMEHTIB.

30| [TincyMKOBe 3aHATTSA 3 TEMH: ayAiIOBaHHS, JIEKCUKO-TPaMaTUYHHUM TECT, CAaMOCTIHHI yCHI Ta
MCHMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.
7. Temu 1a00paTOPHUX 3aAHATH
8. Camocriiina podorta
Ne Hazpa Temu KinekicTh roaud
3/m
JIeHHa dpopma 3aouHa Gopma
1 “First Impressions” 5 —
2 “Motivation” 5 —
“Communications” 5 —
Paszom : 15 -
9. InguBinyanabHi 3aB1aHHSA
No Hazpa Temu KinekicTh roaud
3/m
JileHHa Gopma 3ao4Ha hopma
[Tepexnan mitepatypu 3 daxy. VYkiagaHHS 3
TEPMIHOJIOTIYHUX CIOBHUKIB 3 (haxy.
BukoHaHHS MTPOEKTIB. 4 —
Hanucanns ecce Ta aHotauiil 1o NMeperyIIHyTUX 4
B1J1I€O(1IbMIB.
30ip iHdopMmalii Ta  O3HAWOMIEHHS 13 4
3apyOiKHUM JIOCBIIOM, 10 CTOCYEThCA
HABYAJIbHOT MPOOIEeMHU.
Paszom : 15 —
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10. MeToau HAaBYAHHSA

e CTUMYJIIOBAaHHS i MOTHBallli HABYAJILHO-T13HABAILHOT TISUTBHOCTI
®  [OSICHIOBAJIBHO-1IFOCTPATHBHUN

® pENnpoAYKTUBHUUI

® KOHTPOJIO (CAMOKOHTPOJIIO, B3AEMOKOHTPOJIIO)

e KOpekIlii (CaMOKOpEKIlii, B3a€EMOKOpEKIlii) 3a e(QEKTHBHICTIO HaBYaJIbHO-II3HABAIBHOT
TISIIBHOCTI.

11. MeToau KOHTPOJIIO
[lepeBipka 3HaHb CTYACHTIB 3AIMCHIOETBCA Yy (OpMI MOTOYHOTO Ta IiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO.
[TorouHuii KOHTPOJIb 3AIMCHIOETHCS NUIIXOM MEPEBIPKA MOHOJIOTIYHOTO Ta A1aJOTiYHOTO MOBJICHHS,
YCHOTO Ta THCBMOBOIO TIEPEKJIAy, HAIMCAHHS CAMOCTIHHHUX 1 KOHTPOJBHHX POOIT, BHUKOHAHHSI
TECTOBUX 3aBJIaHb.

[TlincymMKoBHiA ~ KOHTPONb  3IIHCHIOETHCS  HANPHKIHIII ~ CEMECTpy  LUIAXOM  IPOBEACHHS
nudepeHIiioBaHOTO 3Ky .

Iocmpexkeizumu:

3rifHO 3 BHMOTaMH OCBITHBO-TIPO(ECIiHOI MporpamMu CTYJSHTH MalTh JOCSITTH TaKuX
pe3yJIbTaTiB HABYAHHS:

3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K1. 3naTHicTh POBENCHHS JOCHTIKEHb Ha BiIOBITHOMY PiBHI;

3KS. 31aTHicTh IiSTH Ha OCHOBI €THYHUX MipKyBaHb (MOTHBIB).

(¢axoBi KOMIIETEHTHOCTI:

CKS. 31aTHiCTh CTBOPIOBATH Ta OPTaHi30BYBAaTH €(PEKTUBHI KOMYHIKaIlil B IPOLIEC] YIIPaBIiHHS.

IIporpamui pe3y1bTaTH HABYAHHS:

ITPH7. OpraunizoByBatu Ta 3[iiicHIOBaTH e(QEKTUBHI KOMYHIKalii BCepeAMHI KOJEKTHUBY, 3
MpeICTaBHUKAMHU PI3HUX NMPOQECIMHUX TPYT Ta B MIXKHAPOJIHOMY KOHTEKCTI;

ITPHY. BmiTn cninkyBatuck B NpodeciiHUX 1 HAyKOBHUX KOJIaX JIEP)KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO

MOBaMH.
12. Po3noain 6aniB, AIKi OTPUMYIOTH CTYACHTH
Mooyns 1
[TorouHe TecTyBaHHS Ta caMoCTiiiHa poOoTa
3micToBui MoyIb Ne 1

Tewa 1 Tema 2 Tema 3

18 18 18

Hl)]cyMKgBml Cyma

Tema 4 Tema 5 MOAYJbHHUH TECT
10 100
18 18

HIkaJua ouinoBanusa: HamionaasHa ta ECTS

Cywma 6aniB 3a Bci Orminka OriHKa 3a HAI[IOHAIBHOIO IIKAI0I0




BHJIM HaBYAJILHO1 ECTS TSl €K3aMEHY, KypCOBOTO T
JUSUTBHOCTI IPOEKTY (po0OTH), IPAKTUKHU Y
90 - 100 A BIZIMIHHO
82-89 B oBne
74-81 C H100p 3apaxoBaHO
64-73 D SATOBUILHO
JOBUIBH
60-63 E
. . HE 3apaxoBaHo 3
HE3aJJOBUIBHO 3 MOKJIUBICTIO .
35-59 FX MO>KJIUBICTIO TIOBTOPHOTO
MOBTOPHOTO CKJIaIaHHS
CKJIQJIaHHS
HE3aJJ0BUIBHO 3 000B’SI3KOBUM HE 3apaxOBaHO 3
0-34 F MMOBTOPHUM BUBUYEHHSM 000B’3KOBHM ITOBTOPHUM
JIMCHIHILITIHA BHBYCHHSIM JUCITUILUTIHI

13. MeToanuHe 3a0e3ne4YeHHA
1. HaBuaabHO-METOOMYHI KOMILIEKCH.
2. ®axoBa JmiTepaTypa.
3. CJIOBHUKHM.

14. PexomenoBaHa Jiteparypa
PexomengoBaHa Jiteparypa

ba3oBa

1. Duckworth M., Turner R. Business Result Upper-Intermediate, Student's Book

Oxford University Press, 2018. — 167 p.

2. Oxford Business English. Business Grammar and Practice by Michael Duckworth.

Oxford University Press, 2003. — 232 p.

JlonomizkHa

1. The Media Forecast for the Hot Spot Visitors in Ukraine / N. A. Yurko, U. M.
Protsenko, 1. A. Kleba // TlepcniekTrBu po3BUTKY TypHCTHYHOI iHIyCTpii B YKpaiHi:
perioHanbHi acniektu : marepianu Il Bceykpaincbkoi HayKOBO-NIPAKTUYHOI IHTEPHET-
koH(epeniii 28 Oepesns 2014 p. / pen. xon. A. JI. bepxkanip Ta iH. — YMaHs:
BunaBuuyo-nonirpagiunuii uentp «Bizasin, 2014. — Y. 1. — C. 138-140.

2. Yurko N. The general tools for public speaking assurance at foreign language classes /
N. Yurko, I. Styfanyshyn, U. Protsenko // HoBuHM HayKu: JOCIHIDKCHHS, HAyKOBI
BIJIKpUTTS, BUCOKI TexHOJIOTi : 30. Hayk. mpaib «AOI'OX» 3 matepianamu MiXHap.
HayK.-TipakT. kKoH]., M. XapkiB, 31 Oepesns 2019 p. XapkiB : 'O «EBpomeiickka
HaykoBa miardopmax», 2019. T. 2. C. 35-37. DOI 10.36074/31.03.2019.v2.01 —
Pexxum mocrymy: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-03-
31

3. Foreign language vocabulary: the key means of enhancement / N. Yurko, I.
Styfanyshyn, U. Protsenko, O. Romanchuk // Mixuaapoguuii HayKoOBUH >KypHAaJ
«AOI'OX. MucrenrBo HaykoBoi aymkm». Binauig : 'O «EBpormeiichbka HaykoBa
miatrgopma», 2019. Ne 3. C. 111-112. DOI 10.36074/2617-7064.03.001 Pexum
noctyny: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2617-7064/article/view/171

4. Yurko, N. A., Styfanyshyn, I. M., Protsenko, U. M., & Slodynytska, Yu. R. (2020).
Tourism translation: the key peculiarities. Mixcnapoonuii naykoeuii enexkmponHuil
orcypran AOIOX. OHJIAMH, Ne 7 (6epesensn, 2020). DOI 10.36074/2663-4139.07.04
Pexxum nmoctymy: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2663-4139/article/view/1501



https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-03-31
https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-03-31
https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2617-7064/article/view/171
https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2663-4139/article/view/1501
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5. Translation at foreign language classes: main pros and cons / N. Yurko, I.
Styfanyshyn, U. Protsenko, O. Romanchuk // Problems and achievements of modern
science : coll. of scientific papers «AOI'OX» with materials of the International
scientific-practical conf., Cork, Ireland, May 6, 2019. Cork : NGO «European
Scientific Platform», 2019. V.3. pp. 75-77.

DOI 10.36074/06.05.2019.v3.01
Access mode: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-05-06

6. Tourism English: the fields of occupational benefits / Nadiya Yurko, Iryna
Styfanyshyn, Ulyana Protsenko, Olga Romanchuk // ExoHomiko-coItianbHi BiTHOCHHU
B raiy3i pi3uuHo1l KyJbTypH Ta chepu oOcimyroByBanHs : Matepianu Il Mixuap. HayK.-
npakT. koH}. (JIbBiB, 23-24 TpaBusa 2019 p.).— JIsBiB, JIIY®K, 2019. — C. 66-68.
Pesxxum noctymy: http://repository.ldufk.edu.ua/handle/34606048/22221

7. KomyHnikamueHni acnexmu iHUOMOBHOI npogecitinoi niocomoexku Gaxisyie cpepu
mypuzmy / 1. M. Ctudanummun, H. A. FOpko, Y. M. Ilponenko, O. B. Pomanuyk //
HayxoBi 3anmckum HamionansHoro yHiBepcutery «OcTpo3bka akajemis»: cepis
«®Dimonorisiy. Octpor: Bun-Bo HaYOA, 2019. Bun. 6(74), gepsens. C. 200-203. DOI:
10.25264/2519-2558-2019-6(74)-200-203
Pexxum noctymy: https://journals.oa.edu.ua/Philology/article/view/2490

8. The word-formation features of English terminology in tourism industry / N. A. Yurko,
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